
Lección 8 
 
1.次の不定詞を現在分詞にしなさい。 

   (1) esperar 
   (2) comer 
   (3) pedir 
   (4) dormir 
   (5) leer 
   (6) oír 
    

2.下線の動詞を指示に従って活用させ、文全体を日本語に訳しなさい。 

  (1) Él desayunaba ver (現在分詞)_____________ noticias en la televisión. 
  (2) Ella dejó a su hija llorar (現在分詞)________________. 
  (3) La oí hablar (現在分詞) _______________ por teléfono. 
  (4) Ellas llegaron a casa cansar (過去分詞)___________. 
  (5) Ellos dejaron la puerta abrir (過去分詞)___________. 
  (6) Su voluntad debe ser respetar (過去分詞)___________. 
 
3.下線部を主語にして、ser 動詞を使った受動態の文に書き換えなさい。また答

えの文を日本語に訳しなさい。 

  (1) Lorca escribió esta carta. 
  (2) Su tío diseñó esos museos. 
  (3) Todos aman a Tía Julia. 
 

4.下線部に適切な再帰人称代名詞を入れ、文全体を日本語に訳しなさい。  

  (1) Ayer _____ levanté a las cinco. 
 (2) ______ comunicaremos por correo electrónico. 
  (3) ¿ ______ has lavado las manos? 
  (4) ¿ ______ divertisteis en la fiesta de ayer? 
 (5) José y Carmen _____ marcharon. 
  (6) Nuestro hijo _______ durmió en seguida. 
 



5.日本語訳に合うように、下線部にスペイン語の単語を一つ書き入れなさい。  

  (1) Esta maceta es ______ grande _____ ésa.  
   この植木鉢はそれよりも大きい。 
 (2) Tu diccionario es _______ ________ el mío. 
    君の辞書はわたしのより良い。 
  (3) Mi hija es _______ ________ tu hija. 
       私の娘は君の娘より年上だ。 
  (4) La cámara fue ______ cara ______ lo que yo había pensado. 
       カメラは私が思っていたよりも高かった。 
  (5) Este motor es _______ eficaz _______aquél. 
    このモーターはあれと同じくらい効率がよい。 
     
6.スペイン語に訳しなさい。 

   (1) 私は昨日買った靴を履くつもりだ。 
   (2) ラモンは君が思っているよりも頭がいい。 
  (3) あなたは普段 (normalmente) 何時に起きて、何時に寝るのですか？  
   (4) 君は何をしているのですか？----家族に手紙を書いているところです。 
 

 

解答 
 1.  (1) esperando 
    (2) comiendo 
    (3) pidiendo 
    (4) durmiendo 
    (5) leyendo （iendo の前が母音のとき i が y になる） 

    (6) oyendo 
 2.  (1) Él desayunaba viendo noticias en la televisión. 
    彼はテレビでニュースを見ながら朝食を食べた。 
     (2) Ella dejó a su hija llorando. 
    彼女は娘を泣かせておいた。 
     (3) La oí hablando por teléfono. 
    私は彼女が電話で話しているのを聞いた。 
     (4) Ellas llegaron a casa cansadas. （ここの過去分詞は主語を形容する） 



    彼女たちは疲れて家に着いた。 
     (5) Ellos dejaron la puerta abierta. 
    彼らはドアを開けたままにした。 
     (6) Su voluntad debe ser respetada.（受動態の過去分詞なので主語に性数一致） 

        彼の意志は尊重されなければならない。 
 3.  (1) Esta carta fue escrita por Lorca.   
     この手紙はロルカによって書かれました。 
     (2) Esos museos fueron diseñados por su tío. 
     それらの美術館は彼の叔父によって設計されました。 

     (3) Tía Julia es amada por todos. 
          フリア叔母さんはみんなから愛されています。 
 4.  (1) Ayer me levanté a las cinco. 昨日私は５時に起きた。 
    (2) Nos comunicaremos por correo electrónico.  
    私たちは電子メールで連絡を取り合うつもりだ。 
     (3) ¿ Te has lavado las manos? 君は手を洗った？ 
     (4) ¿ Os divertisteis en la fiesta de ayer?  
     君たちは昨日のパーティーで楽しみましたか？ 
    (5) José y Carmen se marcharon. ホセとカルメンは出て行った。 
     (6) Nuestro hijo se durmió en seguida. 私たちの息子はすぐに寝入った。 
  5.  (1) Esta maceta es más grande que ésa.  
   (2) Tu diccionario es mejor que el mío. 
    (3) Mi hija es mayor que tu hija. 
    (4) La cámara fue más cara de lo que yo había pensado. 
    (5) Este motor es tan eficaz como aquél. 
  6.  (1) Voy a ponerme (Me pondré) los zapatos que compré ayer.  
     (2) Ramón es más inteligente de lo que piensas. 
    (3) ¿A qué hora se levanta y se acuesta usted normalmente?  
     (4) ¿Qué estás haciendo? ----- Estoy escribiendo una carta a mi familia. 


